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AR15 Ambidextrous Safety Kit Sicherheitshinweise

Einfilhrung

Vielen Dank, dass du das AR15 Ambidextrous Safety Kit von Seekins Precision gewahlt hast. Dieses
Sicherheitssystem wurde entwickelt, um die Funktionalitat und Sicherheit deines AR15Gewehrs zu verbessern.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitshinweise, Installationsrichtlinien und Kontaktinformationen fir weitere
Unterstitzung, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise

Behandle jede Feuerwaffe immer so, als wére sie geladen.

Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.

Bewahre Feuerwaffen und Munition getrennt und sicher auf.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit der Installation oder Wartung beginnst.
Mache dich mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften beziiglich Waffenmodifikationen und
Sicherheitseinrichtungen vertraut.

® Melde unsichere Produkte oder Unfélle den zustéandigen Behdrden.

* Uberpriife regelmaRig auf Riickrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Stelle sicher, dass das Sicherheitssystem mit deinem spezifischen AR15Modell kompatibel ist.

® Uberpriife das Sicherheitssystem auf sichtbare Schaden vor der Installation.

® Versuche nicht, das Sicherheitssystem zu modifizieren oder es in einer nicht vorgesehenen Weise zu
verwenden.

® Halte das Sicherheitssystem auf3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

® Verwende das Sicherheitssystem nur flr den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch beschrieben.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte

1. Bereite deinen Arbeitsplatz vor

® Waéhle einen sauberen, gut beleuchteten Arbeitsbereich.
® Sammle die notwendigen Werkzeuge (z.B. Schraubendreher, Stanzwerkzeug) fir die Installation.

N

Entferne den vorhandenen Wahlschalter

¢ Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
® Entferne vorsichtig den vorhandenen MilSpecWahlschalter von deinem AR15.

3. Installiere das Ambidextrous Safety Kit

® Setze das neue Sicherheitssystem in den vorgesehenen Bereich ein.
® Richte den 90GradStandardWurfhebel oder den 60GradKurzwurfhebel nach Wunsch aus.
® Sichere das Sicherheitssystem mit den entsprechenden Schrauben.

4. Teste die Sicherheitsfunktionalitat

® Teste nach der Installation den Sicherheitsmechanismus, um sicherzustellen, dass er reibungslos
funktioniert.
® Stelle sicher, dass der Hebel von beiden Seiten der Feuerwaffe betétigt werden kann.

o

Endinspektion

® Uberpriife, ob alle Komponenten sicher installiert sind.
® Stelle sicher, dass sich keine Riicksténde oder Fremdkorper in der Feuerwaffe befinden.

Nutzungshinweise



® Betétige den Sicherheitshebel, wenn die Feuerwaffe nicht verwendet wird.
® Betétige den Sicherheitshebel nur, wenn du bereit bist zu schiel3en.
® Uberpriife regelméRig den Sicherheitsmechanismus auf ordnungsgemafie Funktion.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge alle gebrauchten oder beschédigten Komponenten verantwortungsbewusst.
® Halte dich an die lokalen Vorschriften fir die Entsorgung von Waffenaccessoires.
® Entsorge nicht im regularen Haushaltsmuill.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Anfragen beziglich des AR15 Ambidextrous Safety Kits konsultiere bitte die vom Hersteller bereitgestellten
Kontaktinformationen. Stelle sicher, dass du die Produktdetails fiir eine effiziente Unterstiitzung bereithaltst.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du die sichere und effektive Verwendung deines AR15
Ambidextrous Safety Kits gewahrleisten. Vielen Dank, dass du die Sicherheit beim Umgang mit deiner Feuerwaffe
und deren Modifikationen priorisierst.



AR15 Ambidextrous Safety Kit Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the AR15 Ambidextrous Safety Kit from Seekins Precision. This safety kit is designed to
enhance the functionality and safety of your AR15 firearm. This guide provides essential safety instructions,
installation guidelines, and contact information for further support, ensuring a safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

Always treat every firearm as if it is loaded.

Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.

Store firearms and ammunition separately and securely.

Ensure that the firearm is unloaded before performing any installation or maintenance.

Familiarize yourself with local laws and regulations regarding firearm modifications and safety equipment.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure the safety kit is compatible with your specific AR15 model.

Inspect the safety kit for any visible damage before installation.

Do not attempt to modify the safety kit or use it in any unintended manner.
Keep the safety kit out of reach of children and unauthorized users.

Use the safety kit only for its intended purpose as described in this manual.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

1. Prepare Your Work Area

® Choose a clean, welllit workspace.
® Gather necessary tools (e.g., screwdriver, punch tool) for installation.

2. Remove the Existing Selector Switch

® Ensure the firearm is unloaded.
® Carefully remove the existing MilSpec selector switch from your AR15.

3. Install the Ambidextrous Safety Kit
® |nsert the new safety kit into the designated area.
® Align the 90degree standard throw lever or the 60degree short throw lever as preferred.
® Secure the safety kit in place using the appropriate screws.

4. Test the Safety Functionality

® Once installed, test the safety mechanism to ensure it operates smoothly.
® Ensure that the lever can be engaged and disengaged from both sides of the firearm.

5. Final Inspection

® Doublecheck that all components are securely installed.
® Ensure no debris or foreign objects are present in the firearm.

Usage Guidelines

® Engage the safety lever when the firearm is not in use.
® Disengage the safety lever only when ready to fire.
® Regularly inspect the safety mechanism for proper function.



Disposal Instructions

® Dispose of any used or damaged components responsibly.
® Follow local regulations for the disposal of firearm accessories.
® Do not discard in regular household waste.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding the AR15 Ambidextrous Safety Kit, please refer to the manufacturer’s contact information
provided with your product. Ensure you have the product details ready for efficient assistance.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your AR15 Ambidextrous Safety
Kit. Thank you for prioritizing safety in your firearm handling and modifications.



Kit de sécurité ambidextre AR15 Instructions de
sécurité

Introduction

Merci d'avoir choisi le Kit de sécurité ambidextre AR15 de Seekins Precision. Ce kit de sécurité est congu pour
améliorer la fonctionnalité et la sécurité de votre arme a feu AR15. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles, des directives d'installation et des informations de contact pour un soutien supplémentaire, garantissant
une utilisation s(re et efficace du produit.

Directives de sécurité générales

Traitez toujours chaque arme a feu comme si elle était chargée.

Gardez I'arme a feu pointée dans une direction s(re a tout moment.

Rangez les armes a feu et les munitions séparément et en toute sécurité.

Assurezvous que l'arme a feu est déchargée avant de procéder a toute installation ou maintenance.
Familiarisezvous avec les lois et reglements locaux concernant les modifications d'armes a feu et les
équipements de sécurité.

Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Vérifiez les mises a jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

Assurezvous que le kit de sécurité est compatible avec votre modéele AR15 spécifique.
Inspectez le kit de sécurité pour tout dommage visible avant l'installation.

N'essayez pas de modifier le kit de sécurité ni de I'utiliser de maniére non prévue.
Gardez le kit de sécurité hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez le kit de sécurité uniquement a des fins prévues, comme décrit dans ce manuel.

Instructions d'installation et d'utilisation

Etapes d'installation

1. Préparez votre espace de travail

® Choisissez un espace de travail propre et bien éclairé.
® Rassemblez les outils nécessaires (par exemple, tournevis, outil de poingonnage) pour l'installation.

2. Retirez l'interrupteur de sélection existant

® Assurezvous que I'arme a feu est déchargée.
® Retirez soigneusement l'interrupteur de sélection MilSpec existant de votre AR15.

3. Installez le kit de sécurité ambidextre
® |nsérez le nouveau kit de sécurité dans la zone désignée.
® Alignez le levier a action standard de 90 degrés ou le levier a action courte de 60 degrés selon votre

préférence.
* Fixez le kit de sécurité en place a I'aide des vis appropriées.

4. Testez la fonctionnalité de sécurité

® Une fois installé, testez le mécanisme de sécurité pour vous assurer qu'il fonctionne correctement.
® Assurezvous que le levier peut étre engageé et désengagé des deux cotés de I'arme a feu.

5. Inspection finale

® Vérifiez que tous les composants sont correctement installés.
® Assurezvous qu'aucun débris ou objet étranger n'est présent dans I'arme a feu.



Directives d'utilisation

® Engagez le levier de sécurité lorsque I'arme a feu n'est pas utilisée.
® Désengagez le levier de sécurité uniguement lorsque vous étes prét a tirer.
® |nspectez régulierement le mécanisme de sécurité pour assurer son bon fonctionnement.

Instructions d'élimination

® Disposez de tous les composants usés ou endommagés de maniére responsable.
® Suivez les réglementations locales pour I'élimination des accessoires d'armes a feu.
® Ne jetez pas dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question concernant le Kit de sécurité ambidextre AR15, veuillez vous référer aux informations de contact
du fabricant fournies avec votre produit. Assurezvous d'avoir les détails du produit a portée de main pour une
assistance efficace.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sdre et efficace de votre Kit de sécurité
ambidextre AR15. Merci de donner la priorité a la sécurité dans la manipulation et les modifications de votre arme a
feu.



Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Sicurezza
Ambidestro AR15

Introduzione

Grazie per aver scelto il Kit di Sicurezza Ambidestro AR15 di Seekins Precision. Questo kit di sicurezza & progettato
per migliorare la funzionalita e la sicurezza della tua arma AR15. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali, linee guida per l'installazione e informazioni di contatto per ulteriore supporto, garantendo un uso sicuro
ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Tratta sempre ogni arma come se fosse carica.

Tieni I'arma puntata in una direzione sicura in ogni momento.

Conserva le armi e le munizioni separatamente e in modo sicuro.

Assicurati che I'arma sia scarica prima di eseguire qualsiasi installazione o manutenzione.

Familiarizzati con le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche delle armi e I'equipaggiamento di
sicurezza.

Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

® Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurati che il kit di sicurezza sia compatibile con il tuo specifico modello di AR15.
Ispeziona il kit di sicurezza per eventuali danni visibili prima dell'installazione.

Non tentare di modificare il kit di sicurezza o utilizzarlo in modo non previsto.

Tieni il kit di sicurezza fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Utilizza il kit di sicurezza solo per lo scopo previsto come descritto in questo manuale.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Passi per I'Installazione

1. Prepara il Tuo Spazio di Lavoro

® Scegli un'area di lavoro pulita e ben illuminata.
® Raccogli gli strumenti necessari (es. cacciavite, attrezzo a punzone) per l'installazione.

2. Rimuovi I'Interruttore di Selezione Esistente

® Assicurati che I'arma sia scarica.
® Rimuovi con attenzione l'interruttore di selezione MilSpec esistente dalla tua AR15.

3. Installa il Kit di Sicurezza Ambidestro
® |[nserisci il nuovo kit di sicurezza nell'area designata.
® Allinea la leva standard a 90 gradi o la leva corta a 60 gradi come preferito.
® Fissa il kit di sicurezza in posizione utilizzando le viti appropriate.

4. Testa la Funzionalita di Sicurezza

® Una volta installato, testa il meccanismo di sicurezza per assicurarti che funzioni senza intoppi.
® Assicurati che la leva possa essere attivata e disattivata da entrambi i lati dell'arma.

ol

. Ispezione Finale

® Controlla che tutti i componenti siano installati in modo sicuro.
® Assicurati che non ci siano detriti 0 oggetti estranei presenti nell'arma.



Linee Guida per I'Uso

® Attiva la leva di sicurezza quando l'arma non € in uso.
® Disattiva la leva di sicurezza solo quando sei pronto a sparare.
® [speziona regolarmente il meccanismo di sicurezza per assicurarti che funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci eventuali componenti usati o danneggiati in modo responsabile.
® Segui le normative locali per lo smaltimento degli accessori per armi.
® Non gettare nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda riguardante il Kit di Sicurezza Ambidestro AR15, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto. Assicurati di avere i dettagli del prodotto pronti per
un'assistenza efficiente.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo Kit di Sicurezza Ambidestro
AR15. Grazie per aver dato priorita alla sicurezza nella gestione e nelle modifiche della tua arma.



Instrukcje Bezpieczenstwa Zestawu Bezpiecznika
Ambidextrous AR15

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér Zestawu Bezpiecznika Ambidextrous AR15 od Seekins Precision. Ten zestaw bezpieczeristwa
zostat zaprojektowany w celu zwiekszenia funkcjonalnosci i bezpieczenstwa Twojej broni AR15. Niniejszy
przewodnik zawiera istotne instrukcje dotyczace bezpieczenstwa, wytyczne dotyczgce instalacji oraz informacje
kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia, zapewniajac bezpieczne i efektywne uzytkowanie produktu.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Zawsze traktuj kazda bron palng tak, jakby byta natadowana.

Trzymaj bronh skierowang w bezpiecznym kierunku przez caly czas.

Przechowuj bron i amunicje oddzielnie i bezpiecznie.

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed wykonaniem jakiejkolwiek instalacji lub konserwacji.
Zapoznaj sie z lokalnymi przepisami i regulacjami dotyczgcymi modyfikacji broni palnej i sprzetu
bezpieczenstwa.

® Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wiadzom.

® Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofania produktow na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

Upewnij sie, ze zestaw bezpieczenstwa jest kompatybilny z Twoim modelem AR15.
Sprawdz zestaw bezpieczenstwa pod kgtem widocznych uszkodzen przed instalacja.

Nie prébuj modyfikowac zestawu bezpieczenstwa ani uzywa¢ go w sposéb niezamierzony.
Trzymaj zestaw bezpieczenstwa z dala od dzieci i os6b nieupowaznionych.

Uzywaj zestawu bezpieczenstwa tylko do zamierzonego celu opisanego w tym podreczniku.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

Kroki Instalacji
1. Przygotuj swoje miejsce pracy

* Wybierz czysta, dobrze oswietlong przestrzen robocza.
® Zgromadz niezbedne narzedzia (np. Srubokret, narzedzie do wbijania) do instalacji.

2. Usun istniejacy przetacznik selektora

® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana.
® Ostroznie usun istniejgcy przetacznik selektora MilSpec z Twojego AR15.

3. Zainstaluj Zestaw Bezpiecznika Ambidextrous
®* W16z nowy zestaw bezpieczenstwa w wyznaczone miejsce.
* Wyréwnaj dzwignie standardowg o 90 stopni lub dzwignie krotka o 60 stopni wedtug preferenciji.
® Zabezpiecz zestaw bezpieczenstwa w miejscu za pomocg odpowiednich Srub.

4. Przetestuj funkcjonalno$é bezpieczenstwa

® Po zainstalowaniu przetestuj mechanizm bezpieczenstwa, aby upewnic sie, ze dziata ptynnie.
® Upewnij sig, ze dzwignia moze by¢ wtgczana i wytgczana z obu stron broni.

5. Ostateczna inspekcja

® Podwojnie sprawdz, czy wszystkie komponenty sa prawidtowo zainstalowane.
® Upewnij sie, ze nie ma zanieczyszczen ani obcych przedmiotéw w broni.



Wytyczne dotyczgce Uzytkowania

®* Wigcz dzwignie bezpieczenstwa, gdy broh nie jest uzywana.
* Wylgcz d2wignie bezpieczenstwa tylko wtedy, gdy jeste$ gotéw do strzatu.
® Regularnie sprawdzaj mechanizm bezpieczenstwa pod katem prawidtowego dziatania.

Instrukcje dotyczgce Utylizacji

® Utylizuj wszelkie uzywane lub uszkodzone komponenty w spos6b odpowiedzialny.
® Przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych utylizacji akcesoriow broni palnej.
® Nie wyrzucaj do zwyktych odpadéw domowych.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan dotyczacych Zestawu Bezpiecznika Ambidextrous AR15, prosimy o zapoznanie sie
z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z Twoim produktem. Upewnij sie, ze masz pod reka
szczegoly produktu, aby uzyskac efektywng pomoc.

Przestrzegajac tych instrukcji bezpieczenstwa, mozesz zapewni¢ bezpieczne i efektywne uzytkowanie swojego
Zestawu Bezpiecznika Ambidextrous AR15. Dziekujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczenstwa w obstudze i
modyfikacjach swojej broni palnej.



AR15 Ambidextrous Safety Kit Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, etté valitsit Seekins Precisionin AR15 Ambidextrous Safety Kitin. Tama turvavaruste on suunniteltu
parantamaan AR15aseesi toimintaa ja turvallisuutta. Tama opas tarjoaa olennaiset turvaohjeet, asennusohjeet ja
lisatietoja varten, varmistaen tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset Turvaohjeet

Kasittele jokaista asetta kuin se olisi ladattu.

Pida ase aina turvallisessa suunnassa.

Sailyta aseet ja ammukset erikseen ja turvallisesti.

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen asennuksen tai huollon aloittamista.

Tutustu paikallisiin lakeihin ja sdantdihin, jotka koskevat aseiden muokkauksia ja turvavarusteita.
Iimoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset Turvatoimet Kaytdossa

Varmista, ettd turvavaruste on yhteensopiva oman AR15mallisi kanssa.
Tarkista turvavaruste nakyvien vaurioiden varalta ennen asennusta.

Ala yrita muokata turvavarustetta tai kayttaa sita muulla tavalla kuin tarkoitettu.
Pida turvavaruste lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.
Kéayta turvavarustetta vain sen tarkoitukseen, kuten tadsséa oppaassa on kuvattu.

Asennus ja Kayttoohjeet

Asennusvaiheet

1. Valmistele Tydskentelyalueesi

® Valitse puhdas ja hyvin valaistu tydtila.
® Keraa tarvittavat tyokalut (esim. ruuvimeisseli, punchtydkalu) asennusta varten.

2. Poista Nykyinen Valitsinkytkin

® Varmista, ettd ase on tyhjennetty.
® Poista varovasti nykyinen MilSpecvalitsinkytkin AR15:stasi.

3. Asenna Ambidextrous Safety Kit
® Aseta uusi turvavaruste merkittyyn paikkaan.
® Kohdista 90 asteen standardivaihe tai 60 asteen lyhyt vaihe haluamasi mukaan.
® Kiinnita turvavaruste paikalleen oikeilla ruuveilla.

4. Testaa Turvatoiminto

® Kun asennus on valmis, testaa turvamekanismi varmistaaksesi, etta se toimii sujuvasti.
® Varmista, ettd kytkintd voidaan kayttaa molemmilta puolilta asetta.

5. Lopputarkastus

® Tarkista, ettd kaikki komponentit on asennettu turvallisesti.
® Varmista, ettei aseessa ole roskia tai vieraita esineita.

Kayttoohjeet

® Kayta turvaventtiilia, kun ase ei ole kaytdssa.
® Vapauta turvaventtiili vain, kun olet valmis ampumaan.
® Tarkista sdanndllisesti turvamekanismi varmistaaksesi, etta se toimii oikein.



Havitysohjeet
® Havita kaytetyt tai vaurioituneet komponentit vastuullisesti.

® Noudata paikallisia sdant6ja asevarusteiden havittdmisesta.
* Al4 heita pois tavallisten kotitalousjatteiden mukana.

Lisatietoja varten

Mikali sinulla on kysymyksid AR15 Ambidextrous Safety Kitista, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu
tuotteen mukana. Varmista, etté sinulla on tuotteen tiedot valmiina tehokasta apua varten.

Noudattamalla naité turvaohjeita voit varmistaa AR15 Ambidextrous Safety Kitin turvallisen ja tehokkaan kayton.
Kiitos, etta priorisoit turvallisuuden aseiden kasittelyssa ja muokkauksissa.



AR15 Ambidextrous Safety Kit Sakerhetsinstruktioner

Introduktion

Tack for att du valt AR15 Ambidextrous Safety Kit frin Seekins Precision. Detta sakerhetskit ar utformat for att
forbattra funktionaliteten och sakerheten for ditt AR15vapen. Denna guide ger viktiga sékerhetsinstruktioner,
installationsriktlinjer och kontaktinformation for ytterligare support, vilket sakerstaller en sédker och effektiv
anvéndning av produkten.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Behandla alltid varje vapen som om det ar laddat.

Hall vapnet riktat i en saker riktning hela tiden.

Forvara vapen och ammunition atskilt och sakert.

Se till att vapnet ar oladdat innan du utfér nagon installation eller underhall.

Bekanta dig med lokala lagar och férordningar angaende vapenmodifieringar och sakerhetsutrustning.
Rapportera eventuella oséakra produkter eller olyckor till berérda myndigheter.

Kontrollera efter aterkallelseuppdateringar pd EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Se till att sdkerhetskitet &r kompatibelt med din specifika AR15modell.

Inspektera sékerhetskitet for synliga skador innan installation.

Forsok inte att modifiera sakerhetskitet eller anvanda det pa nagot oavsiktligt satt.
Hall sakerhetskitet utom rackhall fér barn och obehoriga anvéandare.

Anvand sakerhetskitet endast for sitt avsedda syfte som beskrivs i denna manual.

Instruktioner for installation och anvandning

Installationssteg

1. Férbered ditt arbetsomrade

® Valj en ren och valbelyst arbetsyta.
® Samla nédvandiga verktyg (t.ex. skruvmejsel, stansverktyg) for installation.

2. Ta bort den befintliga vaxlingsbrytaren

® Se till att vapnet ar oladdat.
® Ta forsiktigt bort den befintliga MilSpec vaxlingsbrytaren fran din AR15.

3. Installera Ambidextrous Safety Kit
® Satt in det nya sakerhetskitet i det avsedda omradet.
® Justera 90graders standardbrytaren eller 60graders kortbrytaren som féredras.
® Sakra sakerhetskitet pa plats med hjalp av lampliga skruvar.

4. Testa sdkerhetsfunktionaliteten

® Nar installationen &r klar, testa sékerhetsmekanismen for att sakerstalla att den fungerar smidigt.
* Kontrollera att spaken kan aktiveras och avaktiveras fran bada sidor av vapnet.

5. Slutinspektion

® Kontrollera att alla komponenter ar sakert installerade.
® Se till att det inte finns nagot skrap eller frammande féremal i vapnet.

Anvandningsriktlinjer



® Aktivera sakerhetsspaken nar vapnet inte anvands.
® Avaktivera sékerhetsspaken endast nar du ar redo att avfyra.
® |nspektera regelbundet sdkerhetsmekanismen for korrekt funktion.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kassera eventuella anvanda eller skadade komponenter pa ett ansvarsfullt satt.
® Folj lokala foreskrifter for avfallshantering av vapenaccessoarer.
® Slang inte i vanligt hushallsavfall.

Kontaktinformation for ytterligare support

For eventuella fragor angdende AR15 Ambidextrous Safety Kit, vanligen hanvisa till tillverkarens kontaktinformation
som medfdljer produkten. Se till att du har produktinformation redo for effektiv hjalp.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en séker och effektiv anvandning av ditt AR15
Ambidextrous Safety Kit. Tack for att du prioriterar sékerhet i din hantering och modifiering av vapen.



Pokyny k bezpec€nosti pro AR15 AMBIDEXTROUS
SAFETY KIT

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali AR15 Ambidextrous Safety Kit od spolecnosti Seekins Precision. Tento bezpec€nostni kit
je navrzen tak, aby zvysil funkénost a bezpecnost vaseho AR15. Tento priivodce poskytuje nezbytné bezpecnostni
pokyny, pokyny pro instalaci a kontaktni informace pro dalSi podporu, coz zajiStuje bezpecné a efektivni pouzivani
produktu.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Vzdy zachéazejte s kazdou zbrani, jako by byla nabita.

Drzte zbran vZzdy namifenou bezpe€nym smérem.

Ukladejte zbrané a munici oddélené a bezpecné.

Ujistéte se, Ze je zbran vybita pfed provedenim jakékoli instalace nebo Udrzby.

Seznamte se s mistnimi zakony a predpisy tykajicimi se Gprav zbrani a bezpecnostniho vybaveni.
Nahlaste jakékoli nebezpecéné produkty nebo nehody pfislusnym tradim.

Kontrolujte aktualizace stahovani na platformé Safety Gate EU.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Ujistéte se, Ze je bezpecnostni kit kompatibilni s vasim konkrétnim modelem AR15.

Pred instalaci zkontrolujte bezpec€nostni kit na viditelné poSkozeni.

Nepokouseijte se upravit bezpecénostni kit nebo jej pouzivat jinym zplisobem, nez je zamysleno.
Drzte bezpecnostni kit mimo dosah déti a neopravnénych uZzivateld.

Pouzivejte bezpec€nostni kit pouze pro jeho zamysleny Ucel, jak je popsano v tomto manualu.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Krok za krokem instalace

1. Pf¥ipravte si pracovni prostor

® Zvolte si Cisté a dobfe osvétlené misto.
® Shroméazdéte potfebné nastroje (napf. Sroubovék, vytloukaci nastroj) pro instalaci.

2. Odstraite stavajici prepina¢

* Ujistéte se, ze je zbran vybita.
® QOpatrné odstrarite stavajici MilSpec prepina¢ z vaseho AR15.

3. Nainstalujte ambidextrous safety kit
® VloZte novy bezpecnostni kit do urCené oblasti.
® Upravte 90stupfiovou standardni paku nebo 60stupriovou kratkou paku podle preference.
® Zaijistéte bezpecénostni kit na misté pomoci pfislusnych Sroubg.

4. Otestujte funkénost bezpe€nostniho mechanismu

® Po instalaci otestujte bezpecnostni mechanismus, abyste se ujistili, Ze funguje hladce.
® Ujistéte se, ze paku Ize aktivovat a deaktivovat z obou stran zbrané.

5. Finalni kontrola

® Zkontrolujte, zda jsou vSechny komponenty bezpe€né nainstalovany.
® Uijistéte se, Ze v zbrani nejsou Zadné necistoty nebo cizi pfedméty.

Pokyny pro pouzivani



® Aktivujte bezpecnostni paku, kdyz zbran neni v pouzivani.
® Deaktivujte bezpecnostni paku pouze tehdy, kdyz jste pfipraveni stfilet.
® Pravidelné kontrolujte bezpecnostni mechanismus, aby spravné fungoval.

Pokyny pro likvidaci
® Zbavte se jakychkoli pouzitych nebo poskozenych komponentt odpovédné.

® Dodrzujte mistni pfedpisy pro likvidaci pfislusenstvi k zbranim.
® Nevyhazujte do bézného doméciho odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se AR15 Ambidextrous Safety Kit se prosim obratte na kontaktni informace vyrobce,
které jsou uvedeny s vasim produktem. Ujistéte se, ze méte pfipraveny podrobnosti o produktu pro efektivni pomoc.

Dodrzovanim t&chto bezpecnostnich pokynt mliZete zajistit bezpecné a efektivni pouzivani vaseho AR15
Ambidextrous Safety Kit. DEkujeme, Ze kladete ddiraz na bezpecnost pfi manipulaci a Upravach vasi zbrané.



